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TEGERA® 8160

doubledipped, interlock, foam grip pattern, Cat. Il,

Synthetic glove, 1,10 mm, latex, fully dipped,
blue, waterproof, for allround work

BRUKSANVISNING
KATEGORI Il / MEDELHBG RISK
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

L1

Lés dessa instruktioner noggrannt innan du anvénder produkten.
FbRKLARING AV SYMBOLER 0 = Under miniminivén for angiven enskild fara

for produkten

@ EN 374-2

EN 388
4141

2003 @

EN 420

INSTRUCTIONS FOR USE
CATEGORY Il / INTERMEDIATE DESIGN
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
Carefully read these instructions before using this product.
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level fur lhe given individual hazard

to the test or for

[}
- N
SE= 2

T ETa W0 2

3888 & n

~ < =

b8 Cez o 3EE

o Lot < S

3 3£ 58 0 EF]
R D 85 2 Ha N
=) - E— EE N} e
IS 35§g¥N S EZ
< Eng wo ™ z55
3 R 50% g2 o 2i3
58 5 8H %S 1 g
st owv o S o
s = < S@ g ~ GBI g
5 o 2 o9 £3 SEe k
® £ o x5 53 g?a o ¥
Zz S £ 8 A~ S EE =
=z 9 N AT oN GBS 2

= @ T AW BE Id
S 5 S 328 Vm 28 5
= = 2 e 2 oI S =
I = £ e =2 sk
_g ':QOO!\! S G’\-{
S g£Z% 53 £3f ¥

S =z 8L 28¢ R
58 _go3%8 it

— > o 5 o4
_|2.—E<mwt{1 ¥S &
I doceEZz e = 3o°
2552 =5 382
= o 2 ]

o i s ot -1 = 3
Hwaxe a =3 a @5 s
= LES 2T 8
T cobdee== < A
ZENETwsux LQ: ENES
T x o8 &= g2 n Wn%i"-%
E W wY o =< ZN2@
2ZNO LZ x5 x Wxso
O Z 0 mus <a U ss2¢

KAYTTOOHJEET

KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue némé ohjeet huolellisesti ennen témén tuotteen kaytt
KUVAMERKKIEN SELITYS 0= Alvasuor méistason tetyn

X= Ei testattu tai

EN374-2:2003 SKYDDSHANDSKAR MOT KEMIKALIER OCH
MIKROORGANISMER - DEL 2: BESTAMNING

PROTECTIVE GLOVES AGAINST CHEMICALS AND
MICRO-ORGANISMS - PART 2: DETERMINATION OF

EN374-2:2003

EN374-2:2003 KEMIKAALEILTA JA MIKRO-ORGANISMEILTA SUOJAAVAT
KASINEET. OSA 2: PENETRAATION VASTUSTUSKYVYN

AV MOTSTAND MOT PENETRATION RESISTANCE TO PENETRATION MAARITTAMINEN
X e . AQL | <40 | <15 | <065
Handskarna har godkants enligt kraven {EN 374-2 AQL | <40 | <15 | <065 Gl led for i AQL | <40 | <15 | <065 ! tehd: )
inklusive Annex 2 (AQL- ity Level). Annex-A (AQL= evel).
v (AQL = Acceptable Quality Level) mukaisesti.
EN 407:2004 ARME OCH/ELLER ELD) EN407:2004 EN407:2004
SKYDDSNIVA PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE) PERFORMANCE SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT SUORITUSKYKY ‘
A: Anténdningsmotstand D: Stralningsvirme AF A: Burning behaviour D:Radiant heat AF " AF
° e £ ink av smilt Min.0; Max. 4 E:Smallsplashes of molten metal Min. 0; Max. 4 ™ E | MinoMaxs |
bs "
ABCDEF ABCDEF ABCDEF
EN388:2003 ENL 1:2005 EN388:2003 PROTECTIVE GLOVES EN12477:2001+A1:2005 EN16350:2014 EN388:2003 MEKAANISILTA EN12477:2001+A1:2005 EN16350:2014
ot FOR SVETSARE AGAINSTMECHANICAL | PROTECTIVE GLOVES FORWELDERS | PROTECTIVE GLOVES VAAROILTA SUOJAAVAT | SUOJAKASINEET HITSAAJILLE PROTECTIVE GLOVES
- ELEKTROSTATISKA EGENSKAPER KS - ELECTROSTATIC PROPERTIES KASINEET - ELECTROSTATIC PROPERTIES.
MEKANISKA RISKER EN12477:2001 EN1149-21997 EN12477:2001 ) EN12477:2001
Skyddsnivaer galler ytan av FORSVETSARE | ¢ Protection levels are PROTECTIVE GLOVES FORWELDERS | EN1149-2:1997 ) ] HITSAAJILLE EN1149-2:1997
ha:dskens hangdﬂam (VERTIKAL RESISTANS) measured from area of PROTECTIVE CLOTHING - ELECTROSTATIC kasineen kimmenosan SUOJAVAATETUS - SKHKOSTAATTISET
" TYPA K glove palm. TYPEA PROPERTIES - PART 2: alueelta. TYYPPIA OMINAISUUDET - 0SA 2:
A 5 ‘ D v Provning far v ABCD LOWER DEXTERITY Test method for measurement of the electri- ABCD ALEMMAN TASON ISTUVUUS Testimenetelm resistanssin mittaaniseen
EGE! (MED HOGRE PRESTANDA | OVRIGT) | trisk reisistans genom ett material. PROPERTY PERFORMANCE o) : Of the el e )
AN nlngsmnls(énd Min .4 ENIS010819:1997 A.Abrasion esistance  Min.; resistance) A Hankauskestivyys  Min.0;Max. 4
B. Skirmotstand TYPB VIBRATION OCH STOT - HAND-ARM- B.Blade cutresistance  Min. 0; Max.5 B.Viillonkestavyys TYYPPIB ENIS010819:1997
C. Rivmotstand C.Tear resistance Min. 0;Max. 4 HIGHER DEXTERITY ENIS010819:1997 C. Repiisykestavyys KORKEAMMAN TASON ISTUVUUS MEKAANINEN VARAHTELY JA ISKU-
D. Punkteringsmotstand (MED LA 10VRIGT) ori tillhandflata  D- i Min. 0; Max. 4 (WITH LOWER OTHER PERFORMANCE) | MECHANICAL VIBRATION AND SHOCK D. Puhkaisulujuus Min. 0; Max. 4 (ALEMPI MUU SUORITUSKYKY) KASITARINA
EN511:2006 : Handsken i kortare an EN511:2006 PROTECTIVE GLOVES EN 420:2003 + A1:2009 The glove is shorter than EN511:2006 KYLMALTASUOJAAVAT | EN420:2003+A1:2009 Kaisine on lyhyempi kuin
MOTKYLA SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA 3 ; standardenvilketkanbidra AGAINST COLD. PROTECTIVE GLOVES - GENERAL astandard glove, in order SUOJAKASINEET - YLEISET standardin antamat mitat.
A:Konvektionskyk KR; 6 i A: Convective cold REQUIREMENTS AND TESTMETHODS o to enhance the comfort for htuva kyl VAATIMUKSET JA 0 Temén avulla voidaan
ontaktigts ttakti [/ finmonteringsarbeten PSR Finger dexterity test: Min. 1 Max. 5 £/ special purposes- for example ketushyis TESTAUSMENETELMAT Y/ eds ki
C:Vattengenomtréngning | Min-1:Max.5 C: Water penetration fine assembly work. C: Vedenpitivé Tunmherkkyys/smmmapparyys taesim. asennustdi
EN4202003 1l LAMPLIGA FOR KONTAKT EN 420:2003 Min. 1;Max
ABC - MEDLIVSMEDEL ABC PROTECTIVE GLOVES - GENERAL SUITABLEFOR ABC 1]  HYVAKSYTTY ELINTARVIK-
KYDDSHANDSKAR - ALLMANNA e EN 420
EGENSKAP A Kontakta Ejendals for PROPERTY PERFORMANCE | REQUIREMENTS AND TEST METHODS " Contacrwinhroo ] ONEET - VLEISET 52 f KEIDENKASITTELYYN
A-Konvektionskyla  Min.0; Max. 4 Test taktilitet/fingerkénsla: ytterlgareinformation. A.Convective cold Min. 0; Max. 4 Finger dexterity test: Min.1;Max. 5 Contact Ej Min. 0; Max. VAATIMUKSET JA yda lisitietoja
B. Kontaktkyla fin. 1; Max. 5 B. Contact cold lin. X, information. a Keske\uskylmyys Min. 0; Max. 4 TESTAUSMENETELMAT Ejendalsilta.
C.Vattengenom- (Underkand) C.Water penetration 0 (Fail) 1 (Pass) paisy i
tréngning 1(Godkand) 1(Lapaissyt) Min. 1;Max. 5
! This product p protection specifiedin PPE 89/686/EC with the detailed levels of
VARNING! Denhr produkten har designats for att ge sadant med PPE performanc However, a that no item of PPE can provide full protection and VAROITUS! Téma i i j itetyilla
89/686/EC.Kom dock ihégatt ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd och forsiktighet idi caution must always be taken when exposed toriks.The performance evel are or poducts nnew conditon and § : g Lz izt e
for produkt oc P notreflect the actual duration of protectionin o ing the performance suchas cliliEzi vzt
utsétts for under anvandning tex. nétning hoga/laga temp: néra ‘abmmn, {on, etc. Donot use th machinery withunprotected t
rorligamaskindelr pgarisk forihakning Undvik kontakt med Gppen!aga om handskarnaar skyddsniva1 eller parts.f theg AerAhiEn inEN 407:2004 the gloves should not come in Alskayts
2nér det gller delpr EN407:2004.0 rav fleralager material contactwith naked flame. EN 407:2004 and EN 5112006: f the glove consists of tswhichare not perma- i : ll;
géller skvddsnwaema {EN407:2004 ochENSII EN nently nterconnected, the perfomance levels and the protectmn only apply to the complete assembly. EN 51t Care must onEN407:2004 ity iltai2}
ingsr 5 avla ENs: B, Tabell B1 be hoosing the correct, exposure.ENG11:2006 AnnexB table B1 avotulenkanssa. EN 407:2004 ja EN511:200 . y toisiinsa
visar olika parametrar att tahansyn till. Studier har visat ochdengrad — R . kiinteasti ENsI Sopivan
isoleringsom behovs ratt skydda mot yla Tabelleniblga B (EN 3422004 visar exerpel pasédanadata. andthelevelof thermal inslation required to protect i cold conditions. Th inAnnex B of EN342:2004 .ENSI:2006 Liite
For EN 388:2003galler resultaten for det e BRI gD example of such data. For gloves with two o more ayers the overall classification of EN 388:2003 does not necessarily B, Taulukko B siséita erilai T ennytnéiden
l&pper nainte reflect the performance of layer.EN124772001 testmethod at present for detecting parametr yhteysja eristysaste, joka tarvitaan kylmaits suojautumiseksi. EN 3422004
deirhels. hbl kaninneb isk for dadebl lektrisk wv, materials for gloves but the current methods of construction of protective, gloves for welders do -litteenB kkeja 3 ,EN
resistansen. kyddarinte mot llelektrisk chock p.g.. defekt notnormall UVradiation. Wheng| eintended for arc provide 3882003 nor it ! EN12477:2001
stromforande risksituation. protection against electric shock or and the electrica resistancefs reduced issaelole tallahe riaalien U apaisevyy
elvat
STORLEK OCH PASSFORM: Handskerna fijer EN 42090 nat . forsta ifglovesarewet, dirty or soaked wllhswealerv‘n;h cou|dmlcreas:xze risk EN163502014: The p ingthe Bt e atehatnom
sida. Dar finns ocks3 uppgift om smicighet taktila egenskaper) viket mats skala 15 dir 53 hogstanivan Valrtt e oAy kedp“"’e‘;ea’_‘ SESINED ostatie i I ssi
storlek fér att uppnd optimal sakerhet och funktion. FURVARING OCH TRANSPORT: Férvaras helst torrtochmarkt  dissipative protective gloves shallnot be unpacked opened, in explosive perith villsen ohteena etston onen
Pt o " h es. The electrostatic properties of the protective gloves ovatmarat, likaiset Vol
ioriginalfrpackning vid +10- +30°C. HALLBARHET: Fér 6 manader fran tillver e Lo . # Rt e N g
viketangesps forpackringen INSPEKTION FORE ANVANDNING: Anvindildig en skadad pocukt. Omprodukten R e et otbe s entionaveary g

skadasger RENGORING: Anvénd inte kemikali
rengdring. Handskar visat
tion efter tvatt. AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner. ALLERGENER: Produkten kan innehlla dmnen som for

vissa personer kan bidra tillllergisk reaktion. Om verkanslighet bryt Kontakta
Ejendals forytterligare information.

eller vassa foremdl vid

enriched

pl | necessary.

FITTING AND SIZING: Allsizes comply with the EN 4202003 for comfort,fit and dexterity, if not explained on the front
page. Only wear the products ina suitable size. Products whichare either too loose or too tight willrestrict movement
andwillnot provide the optimal level of protection. STORAGE AND TRANSPORT: deally stored in dry and dark condition

SOVI'ITAMINEN JAKOON VALINTA: Kaikki kool tayttavat EN 420 2003 -normin mukavuuden istuvuuden

inthe original package, between +10° - +30°C. SHELF LIFE: For disposable gloves 36 months turing date
Manufacturing date is given on the package. INSPECTION BEFORE USE: I the product becomes damagedit will NOT
provide the optimal protection andmust be disposed of Never use a damaged pmduct CLEANING: Donotuse any chemi-

ja Ita,ellei
Hitd. Ka i tuotteita. Liian loysat taltnukattuaﬂeet estavatIukkentaewatkaanna
VARASTOINTLIA KULIETUS: Syt
- +30C. SAILYVY YSAIKA: Ker

mainitaan pakKauksessa KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Vaurioitunut PUI

tai Tuotteet

calsor sharp-edged objects forcleaning the gloves

formance after washing DISPOSAL: A((Drdmg tolocal environmental legislations.
ALLERGENS: This product contains components that may be a potential risk to allergic reactions. Do not use in
case of hyper signs. For

dised

ontact Ejendal

jélkeen. HAVITTAMINEN:

ALLERGEENIT: Tama
Kéyta tuotetta, jos saat

jotka voivat iheuttaa all k Ala
eita.Ky lisa je




